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61 39. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 11. Marz 1856, 


37. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 3. Maͤrz 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, IX. Stück, Nr. 32, ausgegeben am 18. März 1856), 


über die Einſtellung des Verkaufes des geſchnitteuen ordinären Nauchtabakes um den bisherigen 
Preis von 14 kr. pr. Pfund im Grenzbezirke des neuen Monopolsgebietes und der weiteren 
Verabfolgung des ſogenannten Limito Nauchtabakes an die Bergleute, 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Wllerhochfter Entſchließung vom 17. 
Februar 1856 anzuordnen geruht, daß der Verkauf des geſchnittenen ordinären Rauch— 
tabakes um den gegenwärtigen Preis von 14 kr. das Pfund im Grenzbezirke des neuen 
Monopolsgebietes, mit alleiniger Ausnahme der Militärgrenze, wo derſelbe noch zuge— 
laffen wird, eingeſtellt werde, ferner, daß die Verabfolgung des ordinären Rauchtabakes 
an die Bergleute um einen limitirten Preis, in ſoweit fie gegenwärtig ſtattfindet, aller. 
orts gänzlich aufzuhören habe. 

Dieſe Allerhoͤchſten Anordnungen treten mit 1. April 1856 in Wirkſamkeit. 

Freiherr von Bruck m. p. 
38. 
Erlaß des Handelsminiſteriums vom 8. Marz 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, IX. Stück, Nr. 33, ausgegeben am 18. März 1856), 
über die Vereinigung der bisherigen beiden Sectionen der k. k. ſüdlichen Staats-Eiſenbahn. 

Zu Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 25. November 1855 werden die bishe— 
rigen beiden Sectionen der fiiditchen Staats - Eifenbahn unter der Bezeichnung: „k. k. 
ſuͤdliche Staats-Eiſenbahn“ vereiniget und zur Verwaltung derſelben wird eine 
vereinigte Betriebs-Direction mit dem Amtsſitze in Wien für die ganze Linie von 
Wien bis Laibach (und in der Folge bis Trieſt) aufgeſtellt. 

Dieſe Vereinigung hat am 1. Mai 1856 in das Leben zu treten; mit dieſem Tage 
wird die bisher zu Grat beſtandene k. k. Betriebs-Direction der ſüdlichen Staatsbahn II. 
Section aufgeloͤſet und die in Wien aufgeſtellte vereinigte Betriebs-Direction ihre 
Amtsthätigkeit auf die ganze ſüdliche Staats-Eiſenbahn ausdehnen. 


Ritter von Toggenburg m. p. 


39. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 11. Maͤrz 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, IX. Stuck, Nr. 34, ausgegeben am 18. März 1856), 
giltig für alle Länder des gemeinſamen Jollverbandes, 


betreffend eine Aenderung des Loſungsverfahrens mit Waaren, die als Mufter zur Vorzeigung 
benützt werden wollen. ‘ 


Es hat ſich der Fall ergeben, daß Handelsleute, welche einzelne, auch zum ferb- 
ſtändigen Gebranche geeignete Stücke inländiſcher oder im Zollgebiete verzollter Waaren 
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37. 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 3 Marca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, część IX, Nr. 32, wydana dnia 18 Marca 1856), 


o zawieszeniu sprzedaży krajanego tytuniu ordynarnego po dotyehezasowe cenie 
1 4 kr. za funt w okregu granicznym nowego terytoryum monopolu, równie jak o 
ustaniu dalszego wydawania górnikom tak zwanego Limito tytuniu. 


Najwyższćm Postanowieniem z dnia 17 Lutego 1856 r. raczył Najjaśniejszy 
Pan Jego C. K. Apostolska Mość zarządzić, ażeby przedaż krajanego tytuniu or- 
dynarnego po dotychczasowćj cenie 14 kr. za funt w okręgu granicznym nowego 
terytoryum monopolowego, z jedynym wyjątkiem Pogranicza wojskowego, gdzie 
takowa jeszcze dozwoloną jest, zawieszoną została, ludzież iż wszędzie zupełnie 
usiać ma wydawanie górnikom ordynarnego tytuniu po cenie limilowanćj, o ile to 
obecnie miejsce znajduje. 

Najwyższe te Rozporządzenia wchodzą w życie z dniem 1 Kwietnia 1856 r. 

Baron Bruck m. p. 


38. 
Rozrządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 8 Marca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, część IX, Nr. 33, wydana dnia 18 Marca 1856), 
o połaczeniu dotychczasowych sekcyj C. K. kolei Zelazudj rzadowéj południowćj. 
W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 25 Listopada 1855 r. połączone 
zostają dotychczasowe obie sekcye południowćj kolei żelaznćj rządowćj pod na- 
zwą: „C. K. koléj ¿elazna rządowa południowa a do jéj zarzadu ustanowioną 
jest połączona dyrekcya przedsiębiorstwa z siedliskiem urzedowém w Wiedniu dla 
całćj linii od Wiédnia as do Lublany (a na przyszłość aż do Tryestu). 
Połączenie to w życie wejść ma z dniem 1 Maja 1856 r.; ztym dniem ist- 
niejąca dotąd w Gracu C. K. Dyrekcya przedsiębiorstwa południowćj kolei żela- 
znéj sekcyi II rozwiązaną będzie, a ustanowiona w Wiedniu połączona dyrekcya 
przedsiębiorstwa działalność swą na całą południową kolój żelazną rządowa roz- 
ciągnie. 
Kawaler de Toggenburg m. p. 


39. 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z d. 11 Marca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, część LX, Nr. 34, wydana dnia 18 Marca 1856), 


obowiązujące we wszystkich krajach spólnego związku celnego, 


dotyczace zmiany postepowania z towarami mającemi być użytemi jako wzory do 
pokazania, w razie oświadczenia ich na przedaz niepewną. 


Wydarzył się wypadek, iż kupcy, prowadzący ze sobą pojedyncze, także 
do samoisinego użycia służące sziuki towarów krajowych lub w terytoryum cel- 


62 39. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 11. März 1856. 


mit ſich führen, um ſie ſowohl in- als außerhalb des Zollgebietes als Muſter vorzu— 
zeigen, an der Verwendung dieſer Stücke zu dem angeführten Zwecke im Zollgebiete 
dadurch gehindert wurden, weil ſie dieſelben behufs der Sicherung der zollfreien Rück— 
kehr dem Loſungsverfahren unterziehen mußten, und mit Letzerem bisher ſtets die An: 
legung des ämtlichen Verſchluſſes an das Waarenbehältniß ſowohl in der Ausfuhr als 
Wiedereinfuhr verbunden war. 

Allerdings ſteht dem Handelsmanne auch nach der bisherigen Gepflogenheit die 
freie Verfügung mit ſeiner Waare innerhalb des Zollgebietes dadurch frei, daß er die— 
ſelbe erſt bei einem Grenzzollamte dem Loſungsverfahren unterzieht; allein dieß legt 
ihm die Verpflichtung auf, die Waaren über dasſelbe Grenzzollamt wieder in das Zoll— 
gebiet einzuführen, was oft nicht in ſeinem Intereſſe gelegen iſt. 


Um nun dem Handel die Möglichkeit zu verſchaffen, ſolche Muſterſtücke ſowohl 
vor dem Austritte über die Zoll-Linie als nach dem Wiedereintritte über dieſelbe im 
Zollgebiete frei benutzen zu können, werden unn hinſichtlich einzelner, d. i. jedes mit 
einer anderen Form oder Zeichnung verſehener Stücke inländifcher Waaren, folgende 
Ausnahmen von dem beſtehenden Loſungsverfahren bewilliget: 

1. Das Amt, bei welchem die Waare zur Loſung erklärt wird, iſt ermächtiget, 
dieſe Stücke nach erfolgter genauer Beſchreibung und dort, wo es moͤglich iſt, nach 
amtlicher Bezeichnung jedes derſelben ledig zu entlaffen, und darum in den Erpeditionen 
alle jene Rubriken unausgefüllt zu laſſen, die ſich auf das Behältniß der Waare, deren 
Sporcogewicht und den amtlichen Behältnißverſchluß beziehen. 


2. Es ift nicht bloß, wie bereits vorgeſchrieben, in Auſehung der geſammten Lo- 
fungsfriſt, ſondern auch in Anſehung der vorzuzeichneuden Friſt behufs der Stellung der 
Waare zum Austrittsamte ſich ganz nach der Angabe der Partei zu halten, falls 
nur im Ganzen das im F. 180, aa) feſtgeſetzte Marimum der Loſuugsfriſt nicht Über- 
ſchritten wird. 

3. Das Amt, über welches der Austritt der Waare erfolgt, hat die einzelnen 
Stücke zu beſichtigen, und ſich von deren Uibereinſtimmung mit der Beſchreibung und 
von dem Vorhandenſein der ämtlichen Bezeichnung zu überzeugen. 

4. Das Amt, über welches der Wiedereintritt der Waare in das Zollgebiet erfolgt, 
hat die Reviſion der Waare in demſelben Umfange, wie das Austrittsamt vorzunehmen, 
und, wenn gegen die Identität der Waare kein Anſtaud obwaltet, das vorgeſchriebene 
Verfahren mit dem einzigen Unterſchiede zu vollziehen, daß die einzelnen Stücke ledig 
entlaſſen werden, folglich weder das Behältniß, in dem die Waare ſich befindet, noch 
das Sporcogewicht angegeben wird, und auch die Rubrik für den ämtlichen Verſchluß 
leer bleibt. 
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nem oclonych, w tym celu, by je wewnątrz równie jak zewnątrz terytoryum cel- 
nego jako wzory pokazywać, — w użyciu tych sztuk do celu wspomnionega 
przezlo przeszkodzonymi byli, iż je dla zabezpieczenia wolnego od cta powrotu 
poddać musieli postępowaniu na przedaż niepewną, a z tómże dotąd zawsze po- 
łączone było zamknięcie schowku towaru tak w wywozie jak przywozie napowrót. 


W rzeczy samćj przysłuża kupcowi także i wedle dotychczasowego zwyczaju 
wolność zarządzania towarem swym w obrębie terytoryum celnego w skutek tego, 
iż go wprzód podda w urzędzie celnym granicznym postępowaniu na przedaż nie- 
pewną; jednakże to wkłada nań obowiązek, wprowadzenia towarów napowrót 
do teryloryum cclnego przez ten sam urząd celny graniczny, co często nie jest 
w interesie jego. 

by przeto w handlu nie zbywało na sposobności wolnego użycia takowych 
szluk wzorowych tak przed wystąpieniem przez linię celną. jako po wstąpienia na- 
powrót przez nią w terytoryum celném, dozwalaja się względem pojedynezych, to 
jest poszczególnie inną forma lub rysunkiem opatrzonych sztuk towarów krajowych, 
następujące wyjątki od istniejącego postępowania na przedaż niepewną: 

1. Urząd, w którym towar na przedaż niepewną zadeklarowano, upoważniony 
zostaje wypuszczać sztuki takowe na wolne po uskutecznieniu dokładnego ich opi- 
sania zarazem, gdzie to miejsce mieć może, po urzedowém oznaczeniu każdćj 
znich poszczególnie, a przeto w expedycyach zostawić niezapełnione wszystkie 
rubryki, odnoszące się do schowku towaru, jego wagi surowćj i urzędowego 
zamknięcia schowku. 

2. Stósować się należy nie tylko, jak to już przepisano, pod względem ogólnego 
terminu ‘dla przedaży niepewnćj, lecz tćż i w mierze wyznaczyć się majacego ler- 
minu dla dosiawy towaru w urzędzie wystąpienia zupełnie do podania strony, skoro 
tylko w całości nie jest przekroczonem ustanowione w $. 180, aa) maximum 
terminu przedaży niepewnćj. 

3. Urząd, przez który towar występuje, obejrzéó ma sztuki pojedyncze, i prze- 
konać sie o zgodności ich z opisaniem, równie jak o rzeczywistości urzędowego 
oznaczenia. 

4. Urząd, przez który towar napowrót wchodzi do teryloryum celnego, przed- 
sięwziąść winien rewizyę towaru w tćj samćj objętości, co urząd wystąpienia, i je- 
żeli przeciw tożsamości towaru nie zachodzi walpliwusé, wykonać postępowanie 
przepisane z tą jedynie różnicą, iż pojedyncze sztuki na wolne wypuszczone zostaną, 
a przelo nie będzie wyszczególnionym ani schowek, w którym się towar znajduje, 
ani léz waga Sporco, w skutek czego i rubryka dla zamknięcia urzędowego pró- 
zna zostanie. 
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5. Die Friſt, binnen welcher die Waare zu dem Amte, bei welchem die Erklärung 
zur Loſung erfolgte, zu ſtellen iſt, iſt ganz nach der Angabe der Partei zu beſtimmen, 
falls nur dadurch die urſprünglich feſtgeſetzte Stellungsfriſt nicht überſchritten wird. 


6. Das Amt, bei welchem die Erklärung zur Loſung erfolgte, iſt von dem Wie— 
dereintritte der Waare auf die vorgeſchriebene Art zu verſtändigen. 
Dieſe Beſtimmungen haben ſogleich in Wirkſamkeit zu treten. 
Freiherr von Bruck m. p. 


40. 


Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz und 
der oberſten Polizeibehoͤrde vom 15. Maͤrz 1856, 
wirkſam für Tirol und Vorarlberg und für das lombardiſch-venetianiſche Königreich, 
über die Competenz zur Unterſuchung und Beftrafung der Uebertretungen der, in dieſen Kron: 
ländern hinfichtlid) des Beſitzes und Tragens verbotener Waffen und des Verkehres mit den: 
ſelben, beſtehenden Geſetze. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, IX. Stück, Nr. 35, ausgegeben am 18. März 1856. 
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5. Termin, w którym towar dostawionym być winien do urzędu, gdzie de- 
klaracya na przedaż niepewną nastąpiła, zupełnie wedle podania strony ma być 
naznaczony, skoro tylko przez to nie jest przekroczony pierwotnie ustanowiony 
termin dostawy. 

6. Urząd, w którym deklaracya na przedaż niepewną nastąpiła, uwiadomionym 
być ma w sposób przepisany o wstąpieniu napowrót towaru. 

Postanowienia niniejsze natychmiast zastósowanie znajdują. 

Baron Bruck m. p. 


40. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Sprawie- 
dliwości, tudzież Najwyższćj Władzy Polic, z d. 15 Marca 1856, 
moe mające w Tyrolu z Vorarlbergiem i w Królestwie Lombardzko-Weneckiém, 


o kompetencyi co do śledztwa i ukarania przestępstw ustaw, istniejących w rzeczo- 
nych Birajach koronnych pod względem posiadania i noszenia broni zakazanych. ró- 
wnie jak obrotu onemiz. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część IX, N. 35, wydaną dnia 18 Marca 1856. 


